¢. 24/103001/2019-SPOL

Zmluva o vzajomnej spolupraci

pri zabezpedovani §tudia pre zahraniénych Studentov uzatvorena podl’a § 269 ods. 2 zidkona ¢.
513/1991 Zb. - Obchodny zakonnik v zneni neskorsich predpisov

Cooperation Agreement

in arranging the study of international students
made under Section 269 paragraph 2 Law Act No. 513/1991 Coll. - Commercial

Code as amended

1. Technické univerzita v KoSiciach, Strojnicka fakulta
Technical university of Kosice, Faculty of Mechanical Engineering

Sidlo/Official address:
ICO/ID Number:
DPH/VAT Number:
Banka/Bank:

IBAN:

SWIFT:
Zastipena/Represented by:

(d’alej len “SjF TUKE")

Letna 9/B, 042 00 Kosice, Slovenska republika
00397610

SK2020486710

Statna pokladnica, Bratislava, Slovenska republika
C.0.: 7000151492/8180

SK41 8180 0000 0070 0015 1492
SPSRSKBAXXX

Dr.h.c. prof. Ing. Jozef Zivéak, PhD., MPH

Dean of Faculty of Mechanical Engineering

(Hereinafter referred as ,,FEM TUKE®)

2. Meno/Name of company:
Sidlo/Official address:
ICO/CRN:

DPH/VAT Number:
IBAN:

SWIFT:

Bank:
Zastapena/Represented by:

(d’alej len “Partner*)

Holiday in Slovakia s.r.o.
Pekinska 16, 04013 Kosice
36820903

SK 2022430531

SK 5675000000004021306795
CEKOSKBX

CSOB as.

Ing. Boris Janicek

(Hereinafter referred as ,,Partner)

Clanok 1.
Uvodné ustanovenia

1. SjF TUKE je fakulta verejnej vysokej skoly, ktora v stlade so zakonom ¢. 131/2002 Z.z. o vysokych
Skolach a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov Vv zneni neskorsich predpisov, ako aj na zaklade
Studijného poriadku SjF TUKE poskytuje po splneni pozadovanych podmienok pre zahrani¢nych
Studentov §tadium v nasledujucich akreditovanych $tudijnych programoch v anglickom jazyku :

a) Automobilova vyroba, pri¢om,
- diZka trvania bakalarskeho $tadia bez prerusenia a opakovania je 6 semestrov (3 roky);
- diZka trvania inZinierskeho §tadia bez prerusenia a opakovania je 4 semestre (2 roky);
- po uspeSsnom absolvovani bakalarskeho Stidia je uspeSnému absolventovi priznany
akademicky titul ,bakalar* v skratke ,,Bc.”




- po uspeSnom absolvovani inZinierskeho S$tudia je uspe$nému absolventovi priznany
akademicky titul ,,inzinier” v skratke ,,Ing.”
_b) Priemyselna mechatronika, pricom:
- dizka trvania bakalarskeho §tiidia bez preruenia a opakovania je 6 semestrov (3 roky);
- dizka trvania inZinierskeho §tidia bez preruenia a opakovania je 4 semestre (2 roky);
- po uspesnom absolvovani bakalarskeho Stidia je uspesnému absolventovi priznany
akademicky titul ,,bakalar” v skratke ,,Bc.”
- po Tuspesnom absolvovani inzinierskeho Studia je tUspesnému absolventovi priznany
akademicky titul ,,inzinier* v skratke ,,Ing.”
¢) Strojné inZinierstvo, pricom:
- diZka trvania bakalarskeho §tiidia bez prerusenia a opakovania je 6 semestrov (3 roky);
- diZk trvania inZinierskeho §tGidia bez prerusenia a opakovania je 4 semestre (2 roky);
- po uspesnom absolvovani bakalarskeho Stidia je uUspe$Snému absolventovi priznany
akademicky titul ,,bakalar v skratke ,,Bc.”
- po uspesnom absolvovani inzZinierskeho S$tadia je uspe$nému absolventovi priznany
akademicky titul ,,inzinier” v skratke ,,Ing.”

(spolu d’alej aj ,,Studijné programy*)

Partner je pravnickou alebo fyzickou osobou (podnikatel'om), ktora mé& moznost’ a zdujem
prezentovat’ v zahrani¢i moznost’ §tiidia na SjF TUKE pre zahrani¢nych zaujemcov, informovat’ ich
0 podmienkach prijatia na $tudium na SjF TUKE, poskytovat’ im potrebné informacie 0 prijimacom
konani a $tadiu na SjF TUKE, v pripade potreby organiza¢ne a materidlne zabezpecit' konanie
prijimacich skuSok na SjF TUKE pre zaujemcov, ktori budi mat’ zdujem o $tidium na zaklade
¢innosti Partnera podla tejto zmluvy (d’alej len ,,ziskani zaujemci®) ako aj vyvijat’ ina Cinnost,
vysledkom ktorej bude ziskanie zahrani¢nych Studentov majucich zaujem o $tidium na SjF TUKE
v anglickom jazyku.

Article I.
Recitals

FEM TUKE is a public university, which, in accordance with Law Act No 131/2002 Coll. on
universities and amending certain acts as amended, and pursuant to the Study Rules of Procedure
of FEM TUKE, offers, after fulfilling the required conditions the international students study in the
following accredited programs in English:
a) Automotive Production, whereas
- duration of the bachelor study without suspension and repetition is 6 semesters (3 years);
- duration of the master study without suspension and repetition is 4 semesters (2 years);
- after successful completion of the bachelor study, a successful graduate shall be awarded
the academic degree of "Bachelor"” abbreviated as "Bc."
- after successful completion of the master study, a successful graduate shall be awarded the
academic degree of "Engineer" abbreviated as "Ing."
b) Industrial Mechatronics, whereas
- duration of the bachelor study without suspension and repetition is 6 semesters (3 years);
- duration of the master study without suspension and repetition is 4 semesters (2 years);
- after successful completion of the bachelor study, a successful graduate shall be awarded
the academic degree of "Bachelor" abbreviated as "Bc."
- after successful completion of the master study, a successful graduate shall be awarded the
academic degree of "Engineer" abbreviated as "Ing."
¢) Mechanical Engineering, whereas
- duration of the bachelor study without suspension and repetition is 6 semesters (3 years);
- duration of the master study without suspension and repetition is 4 semesters (2 years);




- after successful completion of the bachelor study, a successful graduate shall be awarded
the academic degree of "Bachelor" abbreviated as "Bc."

- after successful completion of the master study, a successful graduate shall be awarded the
academic degree of "Engineer" abbreviated as "Ing."

(jointly hereinafter referred to as "courses")

The Partner is a legal or natural entity (entrepreneur), who has the capacity and is interested in
presenting abroad the opportunity to study at FEM TUKE to international applicants, informing
them on the conditions of admission to study at FEM TUKE, provide them with necessary
information on the admission process and study at FEM TUKE, and if necessary, provide as to
organizational and material aspects the conduct of admittance examinations at FEM TUKE for
those candidates who will be interested in studying according to the activities of the Partner under
this Agreement (the "candidates acquired™) as well as develop other activities, resulting in the
acquisition of international students interested in studying at the FEM TUKE in the English
language.

Clanok I1.
Predmet zmluvy

Predmetom tejto zmluvy je odplatna spolupraca zmluvnych stran pri ziskavani zahraniénych

zaujemcov 0 $tadium na SjF TUKE v anglickom jazyku (d’alej len ,,zdujemca"), a to na zaklade a v

stilade s informaciami o Stadiu na SjF TUKE poskytnutych SjF TUKE Partnerovi.

Partner sa zavizuje:

a) vykonavat’ ¢innost' smerujiicu k ziskaniu ¢o najvécsicho poctu zaujemcov o Studium na SjF
TUKE v anglickom jazyku v tej ktorej krajine;

b) informovat’ zahraniénych zaujemcov o moznostiach a podmienkach $tadia na SjF TUKE;

€) poskytovat’ potrebni pomoc a podporu v stvislosti s prijimacim konanim zahrani¢nych
zaujemcov;

d) poskytovat’ vyziadana sucinnost’ SjF TUKE v suvislosti, so zabezpe¢enim d’al§ich potrebnych
¢innosti v suvislosti s naslednym $tidiom ziskanych zaujemcov.

SjF TUKE _sa zavézuje:

a) poskytnat’ Partnerovi poZzadovani spolupracu a sucinnost’ pri plneni jeho zavazku;

b) po splneni vSetkych prijimacich podmienok poskytovat’ §tidium vo vysSie uvedenych
Studijnych programoch po thrade ur¢enych zvysenych nakladov spojenych so stadiom na SjF
TUKE v anglickom jazyku (d’alej len ,,ahrada®) za predpokladu splnenia d’alSich SjF TUKE
stanovenych podmienok pre stadium v anglickom jazyku.

Article 11.
Subject Matter of the Agreement

The subject matter of this Agreement is pecuniary cooperation between the parties to this Agreement

in attracting international prospective students for the study at the FEM TUKE in the English

language (the "candidate ), based on and consistent with the information on the study provided to

the FEM TUKE Partner.

The Partner shall be committed to:

a) carry out the activities aimed at obtaining the greatest possible number of prospective students
to the FEM TUKE in the English language in any country;

b) inform the international applicants on the possibilities and conditions of the study at the FEM
TUKE;
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€) provide necessary assistance and support in connection with the admission process of
international applicants;

d) provide the requested cooperation from the part of the FEM TUKE in relation to the provision
of other necessary activities in connection with the subsequent study of the candidates acquired;

3. FEM TUKE shall be committed to:

a) provide the Partner with cooperation and collaboration required in meeting its obligations;

b) after complying with all of the admittance conditions, enter into a contract for study at the FEM
TUKE in the English language with the successful candidate and after awarding the contract to
provide the study in the aforementioned study programs after reimbursement for the costs of
studying at FEM TUKE in the English language (the "reimbursement”), provided that other
FEM TUKE set the conditions for learning in English.

Clanok I11.
Odmena a platobné podmienky

Zmluvné strany sa dohodli, ze SjF TUKE zaplati Partnerovi za ¢innost’ podl'a tejto zmluvy odmenu vo

vyske 25 % zo zaplatenej thrady za kazdého ziskaného Studenta v prvom roku jeho $tidia na SjF

TUKE, v d’al$ich rokoch $tidia odmena predstavuje 2% zo zaplatenej thrady.

Zmluvné strany sa dohodli, ze naklady, ktoré vzniknu Partnerovi v suvislosti s jeho ¢innostou podla

ods. 2 ¢l. 1T tejto zmluvy su zahrnuté v dohodnutej odmene.

Odmena podl'a ods. 1 tohto ¢lanku bude SjF TUKE uhradena na zaklade faktary Partnera za

podmienky, Ze Studenti uhradu zaplatia SjF TUKE v terminoch uréenych SjF TUKE.

Zmluvné strany sa dohodli na 30 ditovej lehote splatnosti faktar. Lehota splatnosti doru¢enych

faktar za¢ne plynat odo dna nasledujuceho po ich doruceni.

SjF TUKE preddavky na odmenu neposkytuje.

Zmluvné strany sa dohodli, ze doru¢ené faktiry musia obsahovat’ naleZzitosti danového dokladu v

sulade so zakonom ¢&. 222/2004 Z. z o dani z pridanej hodnoty v zneni neskorsich predpisov,

t.:

- meno a adresu sidla PARTNER a jeho identifika¢né ¢islo pre dan,

- meno a adresu sidla SjF TUKE a jeho identifika¢né ¢islo pre dan,

- poradové Cislo faktury,

- datum, ked bola sluzba dodana, alebo datum, ked’ bola platba prijata, ak tento daitum mozno
urcit’ a ak sa odliSuje od datumu vyhotovenia faktury,

- datum vyhotovenia faktary,

- rozsah a druh dodanej sluzby,

- zéklad dane, jednotkovu cenu bez dane a zl'avy,

- uplatnenu sadzbu dane alebo udaj o oslobodeni od dane,

- vysku dane spolu v eurach, ktora sa ma zaplatit'.

SjF TUKE si vyhradzuje pravo vratit’ faktaru, ktora nebude obsahovat’ vSetky potrebné nalezitosti.
Po obdrzani opravenej faktary za¢ina plynat nova lehota splatnosti faktury.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze bankové poplatky budu zdiel'ané (SHA) v sulade s Nariadenim
Eurdépskeho parlamentu a Rady ES ¢. 924/2009 zo 16.12.2009 o cezhrani¢nych platbach
v Spolocenstve.

Article 111.
Remuneration and Payment Terms and Conditions

Contractual parties agreed that the FEM TUKE will pay provision in amount 25% of payment already
paid for each acquired student in the first year of his/her study at FEM TUKE to Partner for activities
according to this contract. In the other years the provision is 2 % of payment.
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The Parties agree that the costs incurred by Partner with regard to its activities in accordance with

paragraph 2 Article 11 of this Agreement shall be are included within the agreed remuneration.

The reward under paragraph 1 of this Article shall be paid by the FEM TUKE against the Partner's

invoice, provided that the students pay to the FEM TUKE their respective payments within the terms

as specified by the FEM TUKE.

The Parties agree to 30 days due date of invoices. The maturity of an invoice shall commence as of the

date following their receipt.

The FEM TUKE shall grant no reward advances.

The Parties agree that the delivered invoices shall contain the particulars of a tax receipt in accordance

with Law Act No. 222/2004 Coll. on the value added tax as amended, i. e.:

- name and address of the PARTNER's official address and its tax identification number,

- name and address of the FEM TUKE official address and its tax identification number,

- serial number of the invoice,

- the date when the service was rendered or the date on which the payment was received, if that date
may be determined and if it differs from the date of the invoice issue,

- the date of the invoice issue,

- the extent and type of the service rendered,

- the tax base, the unit price excluding taxes and discounts,

- the tax rate employed or the information on exemptions,

- the total amount of tax in euros to be paid.

The FEM TUKE reserves the right to return the invoice in case it fails to contain all the information

required. Upon receiving a corrected invoice, a new period of maturity of the invoice shall commence.

The Parties agree that bank charges will be shared (SHA) in line with the European Parliament and the

EC Council Directive No. 924/2009 of 16/12/2009 on cross-border payments.

Clanok 1V.
Prava a povinnosti zmluvnych stran znie:

A) Povinnosti SjF TUKE

SjF TUKE je povinna:

a) informovat’ Partnera o vSetkych skuto¢nostiach, ktoré maji vplyv na plnenie jeho povinnosti
podla tejto zmluvy;

b) poskytnat Partnerovi vSetky potrebné dokumenty, ktoré su potrebné na pravdivé a tplné
informovanie zahraniénych zaujemcov o §tadium na SjF TUKE v anglickom jazyku;

¢) poskytnut Partnerovi na jeho poziadanie aktudlny Studijny poriadok SjF TUKE;

d) organizaéne zabezpedit’ pripravu, cely priebeh a vyhodnotenie prijimacich skt$ok;

e) ziskanych Studentov informovat o veciach tykajucich sa $tadia na SjF TUKE rovnako ako inych
svojich Studentov.

B) Povinnosti Partnera

Partner je povinny:

a) v zahranici propagovat’ §tudium na SjF TUKE;

b) pri svojej ¢innosti $irit’ a ochranovat’ dobré meno SjF TUKE;

c) ziskavat zaujemcov pre $tadium na SjF TUKE v $tudijnych programoch poskytovanych v
anglickom jazyku;

d) informovat’ zahrani¢nych zaujemcov o vSetkych skuto¢nostiach, ktoré st mu zname alebo by
mu mohli byt zname pri vynalozeni odbornej starostlivosti ohl'adne prijimacich skasok na SjF
TUKE, organizacie §tidia na SjF TUKE, vyske uhrady a poplatkov a povinnostiach $tudentov
SjF TUKE;



f)

9)

h)

)

b)

c)
d)

informovat’ zaujemcov o §tidium, ak je to nevyhnutné, o ich povinnosti zabezpecit’ si vizum

na Studium na vel'vyslanectve alebo konzulate Slovenskej republiky v zahranic¢i a povolenie

na prechodny pobyt v SR na prislusnom Oddeleni cudzineckej policie v SR v sulade so

zakonom ¢islo 404/2011 Z.z. o pobyte cudzincov a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov v

zneni neskor$ich predpisov;

doruéit’ SjF TUKE informacie o mieste a ¢ase konania prijimacej skusky a zoznam zaujemcov,

ktori majui zaujem zucastnit’ sa na prijimacich skuskach na $tidium niektorého zo Studijnych

programov na SjF TUKE, a to najneskor 5 tyzdiiov pred konanim prijimacej skusky, inak SjF

TUKE nie je povinna prizvat zaujemcov na prijimaciu skusku; zoznam musi obsahovat meno

a priezvisko zaujemcu, jeho adresu, telefonicky a emailovy kontakt;

dorudit’ prihlasku zaujemcu alebo vopred oznamit’ SjF TUKE, Ze zaujemcu bude zastupovat’ v

pripade, ak zaujemca doruci prihlasku sam.

Zmluvné strany sa dohodli, Zze dodato¢né prihlasenie zdujemcu ako svojho klienta nie je

mozné po tom, ako SjF TUKE prijme prihlasku zaujemcu, aj keby o to zaujemca poziadal.

Takyto zaujemca sa povazuje za samoplatcu a Partner si nemé6ze uplatnit’ pravo na odmenu

za ziskaného $tudenta SjF TUKE.

informovat’ zaujemcov o $tadium na SjF TUKE o ich povinnosti predlozit’ v lehote na podanie

prihlasky na s$tadium na SjF TUKE, t.j. najneskor tri tyzdne pred konanim prijimacej skusky

nasledovné dokumenty:

- podpisanu prihlasku na stidium,

- lekarske potvrdenie o zdravotnej sposobilosti Studenta na $tudium (Gradny preklad v anglickom
alebo slovenskom jazyku),

- kopiu platného pasu/obcianskeho preukazu,

- potvrdenie o zaplateni poplatku za prijimaciu skusku.

Partner je povinny informovat’ zaujemcov o $tudium, ze v pripade nepredlozenia vSetkych potrebnych

dokumentov v stanovenej lehote, nebudi moct’ vykonat’ prijimaciu skusku.

informovat’ zaujemcov o $tudium, Ze neucast’ na stanovenom termine prijimacej skusky mozno

ospravedInit’ len zo zavaznych dovodov, ktoré je zaujemca povinny predlozit’ SjF TUKE do 5

pracovnych dni odo dia terminu konania prijimacej skusky,

informovat’ prijatych Studentov o ich povinnosti:

- preukazat’ sa pri zapise na $tudium vykonanou uhradou podl'a pokynov SjF TUKE,

- povinnosti predlozit’ najneskor v den uréeny na zapis na $tidium nasledovné dokumenty:

overenu kopiu legalizovaného vysvedcenia o ukoncéeni uplného stredoskolského vzdelania

(tradny preklad v slovenskom jazyku)

overent kopiu rodného listu (radny preklad v anglickom alebo slovenskom jazyku)

lekarske potvrdenie o zdravotnej sposobilosti Studenta na Stadium

1 fotografiu formatu 3,5 x 4,5 cm

Article 1V.
Rights and Obligations of the Contracting Parties shall read as follows:

A) Obligations of the FEM TUKE

The FEM TUKE shall be obliged to:

a)

b)

c)

inform the Partner of all the facts that have a bearing on the performance of its obligations under
this Agreement;

provide the Partner with all the necessary documents, which are necessary for a true and
complete informing the international candidates interested in studying at the FEM TUKE in
the English language;

provide the Partner on their request the current FEM TUKE Study Rules of Procedure;

organize training, the whole process and the evaluation of the admission examinations;



e)

inform the acquired students of any matters relating to the study at the FEM TUKE in the same
manner as its other students are informed.

B) Obligations of the Partner:

The Partner shall be obliged to:

a)
b)

c)
d)

€)

f)

9)

h)

)

promote the study at the FEM TUKE abroad;

spread and protect the good name of the FEM TUKE in its activities

acquire the candidates for studying at the FEM TUKE in the study programs offered in English;

inform the international candidates on all the facts which are known to the Partner or could be

known by exerting professional care on the admittance examinations, the organization of the

study, the amount of payment and fees and duties of the FEM TUKE students;

inform those interested in the study, if necessary, of their obligation to ensure their student visa at

the Embassy or Consulate of the Slovak Republic abroad, and a temporary residence permit in

the Slovak Republic at the local Alien Citizens Police Department in the Slovak Republic in

accordance with Law Act No 404/2011 Book of Statutes on the residence of alien citizens and on

amendments to certain law acts, as amended.

deliver to the FEM TUKE the information on the venue and time of the admittance examination and

a list of candidates who are interested in taking part at the admission examination to study any of

the courses at the FEM TUKE not later than 5 weeks before the date of the admittance examination,

otherwise the FEM TUKE shall not be obliged to invite the candidates to the admittance

examination, the list shall contain the name and surname of the candidate, his or her address,

phone and e-mail contacts;

deliver the application form of that candidate in advance, or inform the FEM TUKE in advance,

that the Partner will represent the candidate in the event the candidate submits the application

form on their own;

The Contracting Parties agree that no additional filing the application form of the candidate as the

Partner's client is possible after the FEM TUKE has received the application form, even if the

candidate asked for doing so. Such a candidate shall be considered a self-paying applicant and the

Partner cannot exercise the right to remuneration for the student acquired by the FEM TUKE;

inform those interested in the study at the FEM TUKE of their obligation to submit the following

documents within the deadline for filing the application form for the study at the FEM TUKE, i.e.

not later than three weeks prior to the date of examination:

- asigned application form for the study;

- amedical certificate on health fitness of a student to study (the official translation in the English
language or the Slovak language);

- acopy of their valid passport/ID card;

- a proof of payment of the fee for the admittance examination.

The Partner shall inform those interested in the study that in case of their failure to submit all the

required documents within the specified deadline, they will not be able to sit for the admittance

examination.

inform those interested in the study that their failure to appear for the admittance examination at the

specified date may only be excused for serious reasons, which the interested person shall submit

to the FEM TUKE within 5 working days from the date of the admittance examination;

inform the admitted students of their obligation:

- to demonstrate at the enrolment date a proof of making the payment according to the FEM
TUKE instructions;

- to submit the following documents at the date of enrolment at the latest:

a certified copy of the notarized certificate of completion of full secondary education (an official

translation into the Slovak language)



b) a certified copy of the birth certificate (an official translation in the English language or in the Slovak
language)

¢) amedical certificate on health fitness of the student to the study

d) 1 photo, 3.5 x 4.5 cm format

Clanok V.
Podmienky prijatia zadujemcov na Stadium, organizacia Stiudia a d’alSie podmienky znie:

1. Zaujemca o $tudium na SjF TUKE v $tudijnych programoch SjF TUKE musi mat’ ukon¢ené uplné
stredoSkolské vzdelanie

2. Prihlasky na $tidium s potrebnymi prilohami musia byt doruc¢ené SjF TUKE do vopred
zverejneného terminu.

3. Zaujemca je povinny zaplatit’ poplatok za prijimaciu skusku na zaklade rozhodnutia rektora
TUKE v prislusnom akademickom roku.

4. Organizacia §tudia, platenie uhrad a poplatkov spojenych so §tidiom a d’alsie podmienky
Stadia Studentov SjF TUKE su uvedené v Prilohe ¢.1 k tejto zmluve, ktora tvori jej
nedelitel'nu sucast’.

Article V.
Requirements for the admission of candidates for the study, organization of the study and
additional terms and conditions shall read as follows:

1. Anyone interested in the study at the FEM TUKE in any study programs shall have full
secondary education completed.

2. Application forms to study with the necessary annexes shall be delivered to the FEM TUKE
no later than three weeks before the admittance examination in the relevant academic year
in which the candidate has an interest to enroll for the study.

3. The candidate shall be obliged to pay a fee for the admittance examination on the basis of the
decision of the TUKE Rector in the relevant academic year.

4. The organization of the study, payment of charges and fees associated with the study, and any
further terms and conditions of the study of FEM TUKE students are listed in Annex 1 to this
Agreement, which shall form an integral part thereof.

Clanok VI.
Trvanie zmluvy

[EE

Tato zmluva sa uzatvara na dobu neurcitu.

2. Tato zmluva méze byt ukonéend vzajomnou pisomnou dohodou zmluvnych stran alebo
pisomnou vypovedou.

3. Ktorakol'vek zo zmluvnych stran je opravnena podat pisomnt vypoved zmluvy bez udania
dévodu, s 3 mesa¢nou vypovednou lehotou, ktord zacne plynut od prvého dna mesiaca
nasledujuceho po doruceni vypovede druhej zmluvnej strane.

4. Zmluvné strany sa dohodli. ze vzajomné zaviazky podla tejto zmluvy, ktoré sa dotykaju uz

ziskanych Studentov ostavaji v platnosti aj po zaniku zmluvy.

Article VI.
Duration of the Agreement

1. This Agreement shall remain in force for an undefined period of time.
2. This Agreement may be terminated by mutual written agreement of the Parties hereto or by a
notice in writing.
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Either party shall be entitled to abandon this Agreement by a written notice without giving any
reason with a 3-month notice period, starting from the first day of the month following the service
of the notice to the other Party.

The Parties agree that the mutual obligations under this Agreement that concern the students
already acquired shall remain in force even after termination of this Agreement.

Clanok VII.
Dorucdovanie

Vsetky pisomnosti tykajlice sa zavizkov medzi zmluvnymi stranami, ktoré vyplyvaji z tejto
zmluvy sa budi dorucovat’ osobne alebo postou, pokial nie je uvedené inak.

Osobné dorucenie pisomnosti je prijimatel’ povinny pisomne CitateIne potvrdit’ uvedenim
svojho mena, pripojenim podpisu, prip. odtlacku peciatky.

Postou dorucuje odosielatel’ pisomnosti adresatovi na jeho adresu uvedenu v tejto zmluve; ak
nie je mozné dorucit adresatovi pisomnost na tuto adresu, povinnost adresdta dorucit
pisomnost je splnena v deni, ked mu ju posta vratila ako nedoruditel'nu zasielku.

Ak adresat odmietne prevziat pisomnost, povazuje sa tato pisomnost’ za dorucenu.

Ak je povinnost’ odosielatel’a doruéit’ pisomnost’ splnena, u¢inky doru¢enia nastavaju aj vtedy,
ak sa adresat o tom nedozvie.

Zmluvné strany sa zavdzuju vSetky zmeny tykajice sa ich nazvu, sidla alebo adresy
bez omeskania oznamit’ pisomne alebo e-mailom druhej zmluvnej strane.

Article VII.
Service

All the documents relating to the obligations between the Parties arising from this Agreement
shall be served as personal service or by mail, unless otherwise indicated.

The recipient shall confirm any personal service in writing by legibly putting their name, attaching
a signature and, if necessary, a stamp.

The sender shall send the document by mail to the addressee's address as specified in this
Agreement; if it appears impossible to deliver the document to the addressee at the address as
specified, the obligation of the addressee to deliver the document shall be fulfilled on the date
when the post office returned it to them as undeliverable item.

If the addressee refuses to accept the document, that document shall be deemed delivered.

If the sender's obligation to deliver the document is met, the delivery effects shall occur even if the
addressee is not aware of it.

The parties agree to notify the other Party of any changes pertaining to their name, registered office
or address without delay in writing or by e-mail to the other Party.

Clanok VIII.
Zavereéné ustanovenia

Zmluvné strany sa dohodli, Ze prava a zavizky z tejto zmluvy predchadzaji aj na ich pravnych
zastupcov.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze zmluvné strany st opravnené previest’ svoje prava a povinnosti
Z tejto zmluvy na tretie osoby iba v celku a s predchadzajiicim sithlasom druhej zmluvnej strany,
inak st voci druhej zmluvnej strane neplatné.

Zmeny jednotlivych ustanoveni tejto zmluvy je mozné vykonat’ len pisomnou formou po vzajomnom
odsthlaseni oboma zmluvnymi stranami, a to formou oc¢islovanych dodatkov, ktoré budu tvorit’ jej
neoddelitel'nu sucast’.



4. Zmluvné strany dohodli, ze zmluvny vztah zalozeny medzi nimi touto zmluvou sa riadi pravnym
poriadkom Slovenskej republiky, najméa ustanoveniami zakona ¢. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik
v zneni neskorsich predpisov.

5. Tato zmluva a vSetky prilohy k nej predstavuju celkovy dohovor a dohodu medzi zmluvnymi
stranami o predmete tejto zmluvy a nahradzaja vSetky predchadzajtice i sucasné Ustne alebo pisomné
dojednania, dokumenty a dohovory zmluvnych stran.

6. V pripade akéhokol'vek sporu, vyplyvajiceho zo zmluvy, sa zmluvné strany buda snazit’ vyriesit
spor prednostne vzdjomnym rokovanim. Po neuspechu vzajomnych rokovani sa spory budt riesit’
prislusnymi stdmi v Slovenskej republike.

7. Zmluva je vyhotovena v dvoch vyhotoveniach, z ktorych SjF TUKE obdrzi 1 vyhotovenie
a Partner obdrzi 1 vyhotovenie.

8. Zmluva je vyhotovena v slovenskom aj anglickom jazyku, pricom v pripade akychkol'vek
rozporov je pre zmluvné strany zavézna slovenska verzia.

9. Tato zmluva nadobuda platnost’ diiom jej podpisu oboma jej zmluvnymi stranami a u¢innost’ diiom
nasledujicim po dni jej zverejnenia v Centralnom registri zmluv uradu vlady Slovenskej republiky.

10. Zmluvné strany vyhlasuju, Ze sa s touto zmluvou riadne oboznamili, stihlasia S jej obsahom a na
znak toho ju podpisuju.

Article VIII
Final Provisions

1. The Parties agree that the rights and obligations arising out of this contract shall pass on their
legal successors.

2. The Parties agree that the Parties shall be entitled to transfer their respective rights and
obligations arising out of this Agreement to third parties only in whole with the prior consent of
the other Party, otherwise these are void for the other party.

3. Any changes in individual provisions of this Agreement shall be only made in writing with the
mutual approval of both of the Parties in the form of numbered amendments that will form an
integral part thereof.

4. The Parties agree that the contractual relationship established between them by this Agreement
shall be governed by the law of the Slovak Republic, in particular the provisions of Law Act No.
513/1991 Coll. Commercial Code, as amended.

5. This Agreement and any attachments to it represent the entire agreement and convention between
the Parties on the subject matter of this Agreement and supersede any previous and present oral
or written arrangements, documents and agreements of the Parties.

6. Inthe event of any dispute arising under this Agreement, the Parties shall endeavor to resolve the
dispute preferably by negotiation. After the failure of negotiations, the dispute shall be settled by
the competent courts in the Slovak Republic.

7. This Agreement is made in four counterparts, of which the FEM TUKE will receive three copies
and the Partner will receive one copy.

8. This Agreement is made in the Slovak language and the English language, whereas in case of any
inconsistency, the Slovak version shall be binding on the Parties.

9. This Agreement shall enter into force upon its signing by both of the Parties and its effect on the
day following its publication in the Central Register of Agreements and Contracts of the
Government Office of the Slovak Republic.

10. The Parties declare to have become properly acquainted with this Agreement, that they agree
with its content and in witness of the same they attach below their respective signatures.

Za SjF TUKE: Za Partner:
On behalf of the FEM TUKE: On behalf of the Partner:
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In KosSice date 31. 10. 2019

Podpis/Signature:
Meno/Name:
Dr.h.c. prof. Ing. Jozef Zivé¢ak, PhD., MPH
Dekan SjF TUKE /Dean of SjF TUKE
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In Kosice date 31. 10. 2019

Podpis/Signature:

Meno/Name: Ing. Boris Jani¢ek
Funkcia/Duty:
Funkcia/Duty:



Priloha ¢.1 k Zmluve o spolupraci

l. ORGANIZACIA STUDIA

Dizka $tudijnych programov bez preruienia je 6 semestrov, t.j. 3 roky pre Be. §tadium a 2 roky
pre Inzinierske Studium.

Zapis Studentov do jednotlivych roc¢nikov prebieha zvycajne v septembri v prislusnom
akademickom roku, pricom presny termin stanovi dekan SjF TUKE v sulade so Studijnym
poriadkom SjF TUKE.

Akademicky rok trva spravidla od septembra do augusta nasledujuceho roka.

Akademicky rok sa deli na dva semestre, a to zimny a letny semester, priCom zimny semester trva
spravidla od septembra do februara a letny semester od februara do augusta.

Presné datumy zaciatku a konca semestrov a akademického roka stanovi dekan SjF TUKE
v stilade so Studijnym poriadkom SjF TUKE.

Vysokoskolské stadium na SjF TUKE kon¢i vykonanim $tatnych skusok, ku ktorym st pripusteni
Studenti, ktori splnili vS§etky podmienky stanovené zakonmi SR a vnlitornymi predpismi univerzity
a SjF TUKE.

Pocas $tudia st Studenti povinni najmd sa sami informovat’ o podmienkach a terminoch $tadia,
skusok, oboznamit sa s vnutornymi predpismi SjF TUKE, ktor¢ sa ich dotykaju, predovsetkym so
Studijnym poriadkom SjF TUKE a st povinni ich dodrziavat,, rovnako tak aj zékony SR.

Annex No. 1 to the Cooperation Agreement
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l. ORGANIZATION OF STUDY

Duration of study programs without interrupting the bachelor study is 6 semesters, i.e. 3 years and
for master study is 4 semesters, i.e. 2 years..

Enrolment of students in individual grades usually takes place in September in the academic year,
while the exact date shall be set by the FEM TUKE Dean in accordance with the Study Rules of
Procedure at the FEM TUKE.

The academic year usually lasts from September to August of the next year.

The academic year is divided into two semesters, the summer semester and the winter semester; the
winter semester usually lasts from September to February and the summer semester from
February to August.

The exact dates of the beginning and the end of the semester and of the academic year shall be
set by the FEM TUKE Dean in accordance with the Study Rules of Procedure at the FEM TUKE.
The university study at the FEM TUKE shall be completed by passing state examinations, to
which those students shall be admitted who will have met all the conditions as laid down by the
laws of the SR and internal regulations of the University and the FEM TUKE.

During their study, students are obliged to inform themselves particularly on the terms and
conditions of study, the examinations, to become familiar with the internal regulations of the
FEM TUKE pertaining to them, especially with the FEM TUKE Study Rules of Procedure and
shall comply with these regulations and the laws of the SR as well.

1. UHRADA A POPLATKY SPOJENE SO STUDIOM

Uhrady spojené so $tidiom v anglickom jazyku a vyska poplatkov spojenych so §tadiom

v anglickom jazyku, ako aj spdsob ich thrady, su stanovené rektorom TUKE vnutornym predpisom
TUKE.

Studenti budi platit’ roéne uhradu vo vyske:

v Bc. studijnom programe : 4500 EUR;
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Vv Ing. Studijnom programe : 4500 EUR.

Roc¢na thrada je splatna v dvoch rovnakych splatkach, ktoré Student uhradi na ucet SjF TUKE
vedeny v Statnej pokladnici, Bratislava, Slovenska republika

C.a.: SK73 8180 0000 0070 0007 8360,

IBAN:SK73 8180 0000 0070 0007 8360,

SWIFT: SPSRSKBAXXX,

za zimny semester najneskor do 31. augusta

za letny semester najneskor do 01. marca.

Pefiazné zavizky podla tejto zmluvy su splnené pripisanim prislu$nej dlZnej sumy na ucet
opravnen¢ho a bankové poplatky znasa Student.

Student je povinny preukazat’ sa potvrdenim o zaplateni prvej splatky thrady v prislusnom
akademickom roku.

SjF TUKE ma pravo na upravu vySky uhrady nakladov spojenych so §tadiom v anglickom
jazyku a poplatkov spojenych so sStudiom v stlade s rozhodnutim rektora na prislusny
akademicky rok, a to dodatkom k Zmluve o spolupraci.

SjF TUKE neupravi thradu nakladov spojenych so §tidiom v anglickom jazyku v pripade
Studentov, ktori uz zacali §tudium, pricom tito Studenti budi az do ukoncenia $tadia platit
rovnaku uhradu, ktora bola stanovend na zaciatku ich §tudia v stilade so zmluvou o poskytnuti
Stadia, uzavretou medzi SjF TUKE a $tudentom.

V pripade prerusenia §tudia alebo odstupenia Studenta od zmluvy, ak ziadost’ o prerusenie
bola podana najneskor do zaciatku semestra prislu§ného akademického roku, SjF TUKE vrati
tudentovi zaplatent uhradu, zniZent 0 15 %. Uhrada mozZe byt vratena len za nezadaty
semester.

V pripade vylucenia zo $tadia (okrem § 72 ods. 2 pism. ¢ zakona o vysokych Skolach) SjF
TUKE vrati studentovi zaplatent uhradu, podl'’a vnatornych predpisov TUKE.

Poplatky spojené so Stidiom moéze rektor na zaklade pisomnej ziadosti Studenta znizit’ alebo
odlozit’ ich splatnosti s prihliadnutim na S$tudijné vysledky, socialnu a zdravotnu situaciu
Studenta alebo na iné skuto¢nosti hodné osobitného zretel'a. Pisomnu ziadost’ musi Student
podat’ na Studijné oddelenie fakulty najneskor do 8 dni pred zaciatkom prislusného semestra.
V pripade, Ze uhradu alebo iné poplatky $tudent nezaplati, SjF TUKE v sulade s pravnymi
predpismi Slovenskej republiky je opravnena nepokracovat v plneni svojich povinnosti
podTla tejto zmluvy voci tomuto Studentovi.

Student je povinny zabezpeéit si zdravotné poistenie na vlastné naklady pocas celého stidia.
SjF TUKE nehradi $tudentovi naklady na ubytovanie, cestovné a ani Zivotné naklady pocas
jeho stadia.

1. PAYMENT AND FEES RELATED TO STUDY

The amount of increased costs for studying in the English language and the amount of fees
associated with studying in the English language, as well as their mode of payment shall be
determined by the TUKE Rector and the TUKE internal regulations.

The students will pay an annual payment of:

in the bachelor studies programs: EUR 4 500,

in the master studies programs: EUR 4 500.

The annual payment is payable in two equal instalments to be paid by the student to the
FEM TUKE account at the State Treasury, Bratislava, Slovak Republic

Account number: SK73 8180 0000 0070 0007 8360,

IBAN: SK73 8180 0000 0070 0007 8360,

SWIFT: SPSRSKBAXXX,

for the winter semester, no later than August 31,
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for the summer semester by 01t March.

Pecuniary obligations under this Agreement shall be met by crediting the amount due to the
entitled entity's account and the bank charges shall be borne by the student.

The student is required to show proof of payment of the first installment payment in the
respective academic year.

The FEM TUKE shall have the right to modify the reimbursement amount of costs associated
with studying in the English language and of the fees associated with the study in accordance
with the decision of the Rector for the respective academic year, in form of an amendment to
the Cooperation Agreement.

The FEM TUKE shall not modify the payment of costs associated with studying in the English
language for those students who have already started studying, and these students will be
paying the same amount of consideration until the end of their study that was established at
the beginning of their study in accordance with the Contract for the Provision of Study
concluded between the FEM TUKE and the student concerned.

In the event of suspension of the study or withdrawal by the student from Agreement, the TUKE
shall recover the student the consideration paid, reduced by 15 %, if the application for
suspension was submitted by the beginning of the semester of the relevant academic year at
the latest. The payment can only be recovered for the semester not yet commenced.

In the event of exclusion from the study (in addition to Section 72 paragraph 2 subparagraph C
of the Higher Education Act), the FEM TUKE shall recover to the student the consideration
paid, deducted by the according to internal regulations of TUKE.

The Rector may, upon a written request of the student, reduce the fees related to the study or
defer their maturity with regard to the student's academic performance, their social-welfare
and health situation of any other fact worthy of special consideration. The written request of
the student shall be submitted to the Study Affairs Department of the Faculty no later than 8
days before the beginning of the semester.

In the event that the payment or other fees has not been paid by the student in accordance with
the laws of the Slovak Republic. FEM TUKE is entitled to discontinue the fulfilment of their
obligations under this Contract hereunder.

The student shall arrange their own health insurance at their own expense throughout the
entire period of study.

The FEM TUKE shall not pay for the student any costs of accommodation, travel or living
expenses during their study.



